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) w B B OB Requerimento de Alteracdo dos Dados Pessoais
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Opinions Written Instructions
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Nome Sexo
Name Sex [JZF
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Tipo de documento Ne.
Type of Document No.

B SR S L NE R A2 AR FE DR E LCH H v AT &
Solicito a altera¢é@o dos seguintes dados [Obs:Assinalar no quadrado pretendido e preencher os novos dados no respectivo espaco]
I apply to change the following information [Remark: Please select the item to be changed and write down the new information]

L1 A4 H 0] 4 [ fEaiR

Data de Nascimento Local de Nascimento Estado civil
Date of Birth Place of Birth Marital Status
[] &l 4mst (] &E&E
N°. do Pass. Tel
Passport No. Tel
[ A+
Nome do pai
Name of Father
(] BRHR#
Nome da mée
Name of Mother
[ HAth(G5EREH)
Qutros(indicar)
Others (Please specify)
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Fundamentos
Reason for the Change,

(e
Representacao
Representation

B [E S
Documentos a juntar
Attached Documents

JEFSJEM / Nota / Note
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Tomei conhecimento de que, nos termos do n.°21 do artigo 66°da Lei n.°16/2021, o pedido de visto, de autorizacdo de entrada
e permanéncia e de autorizac8o de residéncia na RAEM, bem como das respectivas renovacdes e prorrogagtes, equivale ao
consentimento do interessado para que o CPSP proceda ao tratamento dos seus dados pessoals, incluindo os dados relativos a
elementos biométricos.

| understand that according to Term 1, Article 66 of Law No. 16/2021, to apply for a visa, Authorization to Enter and Stay, Macao
SAR Residence Authorization, Renewal or Extension of Residence Authorization means the interested person consents to have
his or her personal information, which includes his or her biodata, treated by the Public Security Police Force.

%3 DARP/DARP M-2
Modelo n.° DARP/DARP M-2



Bz A / Requerente / Applicant

HHERERRGEEZERANE LV EE)
Ap0Os actualizagdo dos dados do processo (assinala no quadrado):
After updating the information in the dossier, please (Please put av” in the box):

[ /R F A
Notificacdo desnecesséria
No notification needed

U] ZEDAERIR Ty AR
Notificacéo por correio
Notify me by post

L] ZADAEE SR A
Notificacdo por e-mail
Notify me by email
(BEES / e-mail / email: )

[ ZHLA B EE R a R E A
Notificacéo através de SMS
Notify me by SMS

CEPYFH55EHE / N° de telemével em Macau / Macao Mobile Phone No.: )
H &
Data
Date / /
(££/Ano/Year) (H/Més/Month) (H/Dia/Day) B EE A A %2

Assinatura do Requerente ou Representante
Signature of Applicant or Representative
(i HR 55 ARG/ » ZH e SO EE I Z )
(Se o requerente for menor, deve ser assinado por pai/ mée/ representante legal)
(To be signed by a parent or legal representative if the applicant is under 18)
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Este documento foi assinado na minha presenca. ~ []  Sim 0 Nao

| certify that this document is signed in my presence. Yes No ANE4m5k K f5% | N.°e rubrica do funcionério / Staff no. and initials




